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（一）使用者可在第一款所指的出口處的自動裝置透過電

子方式繳付，並應隨即將車輛駛離停車場；

1) Por meios electrónicos no dispositivo automático instalado na 
saída referida no n.º 1, devendo o veículo ser retirado imediatamente 
do parque de estacionamento;

（二）使用者可透過由提供公共泊車服務的實體提供的其

他電子方式繳付，在繳付後的十五分鐘內應將車輛駛離停車

場；

2) Por outros meios electrónicos disponibilizados pela entidade 
exploradora que presta o serviço público de estacionamento, 
devendo o veículo ser retirado do parque de estacionamento, num 
período máximo de quinze minutos após o pagamento;

（三）僅當上述各項繳付系統出現故障時，使用者方可於

停車場收費處以現金或電子方式繳付，並應在繳付後的十五分

鐘內將車輛駛離停車場。

3) Em numerário ou por meios electrónicos na caixa de pagamen-
to do parque de estacionamento, apenas em caso de avaria dos 
sistemas de pagamento acima referidos, devendo o veículo ser 
retirado do parque de estacionamento num período máximo de 
quinze minutos após o pagamento.

四、未按上款規定將車輛駛離停車場者，視為繼續使用公

共泊車服務並應按超出的時間繳付相應的泊車費用。

4. A não retirada do veículo do parque de estacionamento, nos 
termos do número anterior, é considerada utilização contínua do 
serviço público de estacionamento, devendo ser efectuado o 
pagamento correspondente ao tempo de estacionamento em excesso.

第五條 Artigo 5.º

准許泊車的時間上限 Período máximo de estacionamento permitido

停車場准許泊車的時間上限為連續八日。 O período máximo de estacionamento permitido no parque de 
estacionamento é de oito dias consecutivos.

第 150/2026 號⾏政⾧官批⽰ Despacho do Chefe do Executivo n.º 150/2026

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據六月三日第27/96/M號法令第三十二條第二款的規

定，作出本批示。

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do n.º 2 do 
artigo 32.º do Decreto-Lei n.º 27/96/M, de 3 de Junho, o Chefe do 
Executivo manda:

一、核准在刑事紀錄方面所使用的印件式樣，該等式樣分

別載於作為本批示組成部分的附件一至附件九。

1. São aprovados os modelos dos impressos a utilizar no âmbito 
do registo criminal, os quais constam dos anexos I a IX ao presente 
despacho, que dele fazem parte integrante.

二、上述印件可依法透過電子方式送交或發出。 2. Os impressos acima referidos podem ser remetidos ou emitidos 
por meios electrónicos nos termos da lei.

三、在本批示生效前已發出的在刑事紀錄方面的證明書，

仍維持有效直至有效期屆滿為止。

3. Os certificados no âmbito do registo criminal emitidos antes da 
entrada em vigor do presente despacho mantêm-se em vigor até ao 
termo do seu prazo.

四、廢止七月十五日第50/GM/96號批示。 4. É revogado o Despacho n.º 50/GM/96, de 15 de Julho.

五、本批示自二零二六年九月一日起生效。 5. O presente despacho entra em vigor no dia 1 de Setembro de 
2026.

二零二六年六月十七日 17 de Junho de 2026.

行政長官　岑浩輝 O Chefe do Executivo, Sam Hou Fai.
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附件⼀

ANEXO I

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

刑事紀錄證明書之申請書的式樣

Modelo de Requerimento de certificado de registo criminal
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附件⼆

ANEXO II

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

未成年⼈特別紀錄證明書之申請書的式樣

Modelo de Requerimento de certificado de registo especial de menores
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附件三

ANEXO III

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

刑事紀錄證明書之要求書的式樣

Modelo de Requisição de certificado de registo criminal
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附件四

ANEXO IV

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

未成年⼈特別紀錄證明書之要求書的式樣

Modelo de Requisição de certificado de registo especial de menores



N.º 25 — 22-6-2026 BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — I SÉRIE 17



18 澳門特別行政區公報——第一組 第 25 期  ——  2026 年 6 月 22 日 

附件五

ANEXO V

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

刑事紀錄證明書的式樣

Modelo de Certificado de registo criminal
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附件六

ANEXO VI

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

未成年⼈特別紀錄證明書的式樣

Modelo de Certificado de registo especial de menores
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附件七

ANEXO VII

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

刑事紀錄登記表的式樣

Modelo de Boletim de registo criminal
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附件⼋

ANEXO VIII

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

未成年⼈之特別紀錄登記表的式樣

Modelo de Boletim de registo especial de menores
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附件九

ANEXO IX

（第⼀款所指者）

(a que se refere o n.º 1)

刑事紀錄登記表續⾴的式樣

Modelo de Boletim de registo criminal - continuação


